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			Gildas: De excidio Britanniae

			Konec římské nadvlády v Británii

			Období první poloviny 6. století, v němž Gildas pravděpodobně žil, bylo dobou mnoha vnitřních zmatků po postupném rozpadu západořímské říše a dobou vzniku raně středověkých států. Toto období bývá v dějinách Británie tradičně nazýváno „temnými věky“ (the Dark Ages). Rozpad římské říše spolu s nájezdy germánských kmenů totiž vyústily v období společenského neklidu a politického i kulturního úpadku. K této éře zvlášť v Británii chybějí důvěryhodné prameny. Gildovo De excidio Britanniae čili O zkáze Británie je tak prvním spisem alespoň částečně zachycujícím britskou historii v době končící římské nadvlády, nájezdů bojovných kmenů Piktů a Irů a konečně vpádu Germánů a jejich trvalého usídlení na britských ostrovech. To, že velká část ostrova Británie patřila k římskému impériu po dobu čtyř set let, se výrazně vepsalo do jejích politických a kulturních dějin i do krajiny. Současná silniční síť z velké části kopíruje římské cesty, ve městech lze spatřit pozůstatky římských hradeb, lázní či amfiteátrů, na venkově je možno navštívit některé zachovalé či zrekonstruované římské vily a současná angličtina, vyvinuvší se z původního jazyka germánských barbarů, již ostrov začali osídlovat v první polovině 5. století, vykazuje mnoho slov přejatých z latiny během několika vln přejímání.

			V Gildově době byla již přímá římská nadvláda minulostí. Impé­rium se během 4. století ocitalo v politické a společenské krizi a zánik západořímské říše byl výsledkem „osudné nejednotnosti“.1 Jedním z jejích projevů byla neschopnost římských vojsk ubránit se sílícím útokům germánských kmenů, zapříčiněná špatným stavem vojska i nedostatečným počtem vyzbrojených římských vojáků. Přibližně dvě třetiny armády tvořily hůře vycvičené a vybavené pohraniční jednotky, jejichž počty byly doplňovány vojáky germánského původu. S nimi Římané uzavírali smlouvu ( foedus) a poskytovali jim žold a provizi. Tzv. foederati se stali nepostradatelnou součástí římských vojsk nejen v Británii, ale také podél hranic (limes) římské říše.

			Neméně důležitým rysem rozpadající se říše byla nejednotnost vnitřní, projevující se slábnoucí mocí císařů a vzrůstajícím vlivem uzurpátorů, kteří se k moci často dostali v návaznosti na svoji kariéru vojevůdců. Mezi těmito početnými uzurpátory navíc vládly obvykle konkurenční, až nepřátelské vztahy a jejich kariéra často skončila tím, že byli poraženi a zabiti uzurpátorem jiným, jehož vliv opět trval po dobu několika let. 

			Další závažný důvod úpadku římského impéria tkvěl i v rozpolcenosti společenské. Velké majetkové rozdíly mezi obyvateli měst a venkova, původními obyvateli římské říše a nově usídlujícími se „barbary“ vedly k vnitřnímu pnutí. Vládcové postupně ztráceli podporu střední třídy žijící v městech impéria, jež vinou nedostatečného financování rekonstrukce veřejných staveb chátrala. Na vrstvu venkovských rolníků i na městskou střední třídu dopadla povinnost platit rostoucí daně, z nichž pak císař vydržoval vojsko, povinnost často vedoucí k úplné chudobě a bídě.2

			Konec římské vlády v Británii se tradičně spojuje s postupným stažením římských jednotek, v rozmezí let 401–410 na rozkaz vrchního velitele vojsk Flavia Stilichona, jenž de facto držel vládu nad západní částí římské říše za vlády císaře Honoria (395–423). Jednotky byly přemístěny do Itálie, aby bránily sílícím nájezdům germánských kmenů.3 Slabé Honoriovy vlády využil nový uchvatitel Konstantin III. (407–411), jemuž na trůn dopomohly britské legie, nespokojené s tím, že jim Honorius odmítl další vojenskou pomoc proti nájezdům Piktů a Irů. Pozdně antický historik Paulus Orosius o Konstantinovi píše, že se stal císařem jen díky svému jménu, jiné zásluhy mu nepřičítá. Naopak jej považuje za věrolomného člověka a za pohromu pro impérium.4 S vizí dalších mocenských úspěchů v Galii a v naději na porážku císaře Honoria se Konstantin vydal se zbytky vojska z Británie na kontinent, čímž zřejmě urychlil proces odtržení Británie od Říma.5 Jak soudí Ian Wood, v naději na pomoc Římanů se Britové později přiklonili spíš k Honoriovi a odmítali Konstantinovu vládu, ačkoli se zpočátku dostal k moci v Galii a Británii právě díky podpoře britských legií.6

			Vezmeme-li však i přes pochybnou chronologii v potaz Gildův text, je zřejmé, že Britové očekávali od římských vojsk podporu i po roce 410 a opakovaně se o pomoc obraceli k Aëtiovi, vrchnímu veliteli vojska v Galii v letech 429–454.7 

			Část původního britského obyvatelstva se v ohrožení nájezdníky ze severu stěhovala do Aremoriky, jež podle přistěhovalců dostala později název Britannia Minor (tj. Malá Británie), dnešní Bretaň, část se snažila útokům čelit, zpočátku úspěšně, vlastními silami a také s pomocí germánských kmenů, foederatů, které si britští vládcové pozvali z území nynějšího severního Německa a Dánska – kmeny Sasů, Anglů a Jutů.8 Ti nejprve plnili smluvní závazky a úspěšně proti nájezdníkům bojovali, později však poznali svoji dominanci nad původním britským obyvatelstvem, smlouvám se vzepřeli a území začali natrvalo násilně osídlovat. Potomci římsko-britského obyvatelstva se nedokázali účinně bránit a Germáni si je postupně podmanili či je vytlačili do západních a severních částí Británie, nynějšího Walesu a Cornwallu a do Skotska. Významného vítězství patrně dosáhli pouze v bitvě spojené s obléháním Badonského pahorku (Mons Badonicus), jehož geografická poloha je nejistá a historici se ji snaží na základě archeologického průzkumu i onomastiky identifikovat v různých částech Anglie i Walesu. Stejně nejisté je i datování bitvy, přibližně do rozmezí let 493 až 516.9 Důležité však je, že údaj o slavném vítězství Britů nad Anglosasy významně přispěl k formování artušovských legend, neboť dle historického pramene Dějiny Britů (Historia Brittonum) z 9. století, za jehož autora bývá považován Nennius, byl vítězným vojevůdcem sám král Artuš.10 Jakkoli významná tato bitva pro pozdější literární tradici byla, do poloviny 7. století již germánské kmeny ovládaly více než polovinu kdysi římské Británie. To, že se Británie ocitla mimo římskou nadvládu, byl tedy proces pozvolný, jejž lze přesně datovat jen s obtížemi. 



[image: ]
Obr. 1 Mapa míst spojených s De excidio Britanniae a s Gildovým životem




			V zájmu administrativy římské říše v provinciích bylo prostřednictvím státem podporovaných škol poskytnout budoucím úředníkům důkladné rétorské vzdělání. Jak dokládá Michael Lapidge na Gildově příkladu, poskytovali po uzavření státních škol takové vzdělání provizorně soukromí rétoři, v Galii ještě počátkem 6. století, a v Římě dokonce po celé toto století.11 Lze tedy soudit, že určitá dočasná forma římské správy v Británii během 5. a snad i na počátku 6. století stále ještě do jisté míry existovala.




 

				
					1 GRANT, MICHAEL, Dějiny antického Říma, Praha 1999, překlad Alena Špilarová, s. 363.

				

				
					2 Srov. tamtéž, s. 366–371.
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					10 Srov. Historia Brittonum in recensione Vaticana, in: DUMVILLE, DAVID N. (ed.) The Historia Brittonum: The “Vatican” recension, 1985. Dostupné z Archive of the Celtic Latin Literature http://clt.brepolis.net/acll/pages/Results.aspx [29/05/2023].

				

				
					11 Srov. LAPIDGE, MICHAEL, Gildas’s Education and the Latin Culture of Sub-Roman Britain, in: Lapidge, Michael – Dumville, David N. (edd.), Gildas. New Approaches, s. 49.

				



			Gildas Sapiens (Moudrý)

			První zmínka o Gildovi pochází z listu svatého Kolumbána adresovaného papeži Řehoři Velikému okolo roku 600.12 Pisatel v něm zmiňuje, že „spisovatel Gildas“ příkře odsuzuje biskupy, kteří se nechávají světit v rozporu s kanonickým právem jen pro svůj zisk. Jeho jméno se dále objevuje v Církevních dějinách národa Anglů (Historia ecclesiastica gentis Anglorum) Bedy Ctihodného, kde jej autor nazývá dějepiscem.13 O Gildovi jako světci se zachovaly dvě legendy, které svědčí o kultu rozšířeném v Bretani a Walesu: Život svatého Gildy (Vita prima Sancti Gildae) sepsaný pravděpodobně v 11. století mnichem z Rhuys, z klášterní komunity, kterou Gildas založil v Bretani,14 a Caradocův Život svatého Gildy (Vita Sancti Gildae auctore Caratoco), jejímž autorem je velšský klerik Caradoc z Llancarfan, současník Geoffreyho z Monmouthu, anglického historiografa 12. století.15 
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Obr. 2 Socha svatého Gildy poblíž Saint-Gildas-de-Rhuys




			Legenda mnicha z Rhuys udává jako Gildovo rodiště ves Arclid poblíž Chesteru, na rozdíl od legendy druhé, podle níž byl Gildas královského původu ze Skotska. Obě legendy dále zcela v duchu hagiografických konvencí líčí Gildu jako mladíka neobyčejně zbožného, bystrého a přičinlivého, jenž se s velkou touhou vzdělával. Legenda mnicha z Rhuys dokonce uvádí podrobnosti Gildova vzdělání: 

			„Gildu, nazývaného také Gildasius, jenž se později měl stát slá­vou a ozdobou svého národa, svěřili rodiče do péče svatého Illtuda, aby ho vyučoval. Ten k sobě svatého chlapce přijal, jal se ho vzdělávat v posvátné literatuře, a když viděl, že vyniká krásou a dychtivě studuje svobodná umění, ihned si ho láskyplně zamiloval a snažil se ho vyučovat pozorně a s nadšením. Svatý Gildas byl tedy žákem svého mistra ve škole Božích písem a svobodných umění.“16 

			Legenda dále pokračuje tím, že si z těchto dvou disciplín Gildas zvolil vzdělání v posvátné nauce, byl vysvěcen na kněze a pohnut tím, že někteří křesťané v severní části Británie odpadají od víry a přiklání se k herezím, vypravil se na sever, aby neohroženě hlásal evangelium. Legenda uvádí, že úspěšně obrátil na pravou křesťanskou víru celý svůj národ. Poté cestoval do Irska, kde pomáhal upevnit křesťanství a kde se dále vzdělával ve filozofii, vykonal pouť do Říma, pokračoval do Ravenny a nakonec ho při jeho cestě zpět do Británie Bůh dovedl do Bretaně, kde Gildas založil klášter v Rhuys a strávil zde zbytek života. Podle legendy byl pohřben právě v tomto klášteře. Jak je v hagiografii běžné, světec je obdařen skvělými vlastnostmi, vede asketický život a při svých cestách koná mnoho podivuhodných zázraků. Gildas například zachránil obyvatele Říma od smrtelné nemoci, kterou svým jedovatým dechem působil drak žijící ve sluji na blízké hoře.17

			Legendy se shodují v roli, kterou v Gildově životě hrálo vzdělání. Caradoc líčí Gildu rovněž jako vynikajícího žáka: 

			„Byl to chlapec dobré povahy, pilný a velmi bystrý; cokoli slyšel od svého učitele, si důkladně zapamatoval a špatná paměť ho netrápila. Spolu se svými krajany se pilně a přičinlivě vzdělával v sedmi uměních, dokud nevyrostl v mladíka. Pak rychle odešel ze své země.“18 

			Dále se však legendy obsahem zásadně liší. Dle velšské vity Gildas odejde na sedm let do Galie, kde získá skvělé vzdělání. Do Británie se vrací jako renomovaný vzdělanec a učitel s velkou zásobou knih. Poté pokračuje do Irska, kde šíří evangelium. Legenda též zmiňuje vřelý vztah, jejž Gildas měl ke svému současníku králi Artušovi, jemuž slíbil oddanost. Ta prošla těžkou zkouškou, neboť Gildas byl povinen svoji loajalitu králi prokázat i poté, co Artuš zabil jeho bratra. Artuš pak konal pokání, jež mu biskupové za vraždu Gildova bratra uložili. Po sedmi letech, kdy Gildas žil jako poustevník na jednom z ostrovů poblíž velšského pobřeží, byl nucen odejít do Glastonbury, města, kam král Melvas unesl Artušovu manželku Guinevru. Svou moudrostí a smířlivostí Gildas spolu s opatem kláštera v Glastonbury zabránili hrozící bitvě a oba krále usmířili. Gildas pak dle svého přání strávil zbytek života jako poustevník v okolí Glastonbury, kde je podle velšské vity pohřben. Podobně jako legenda bretaňská i tato líčí Gildu jako divotvůrce, asketu a mocného šiřitele evangelia. 
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Obr. 3 Kostel sv. Gildy v opatství Saint-Gildas-de-Rhuys
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Obr. 4 Rytina opatství sv. Gildy v Saint-Gildas-de-Rhuys z roku 1687




			Obě vity zmiňují spis De excidio Britanniae: bretaňská legenda cituje popis Británie z kapitoly 3, který uvádí takto: „Mezi jinými slovy, co sám svatý Gildas napsal o strádání, prohřešcích a zkáze Británie, předesílá o ní toto.“19 Velšská legenda z De excidio Britanniae přímo necituje, ale označuje Gildu za „ctihodného historika Britů“, „nejlepšího učitele“ a město Glastonbury na jihozápadě Anglie jako místo, kde Gildas „napsal historii o britských králích“.20

			Legendy však vznikly několik století po Gildově smrti. Navíc funkcí hagiografických textů není podat historicky pravdivý životopis světce, ale poukázat na jeho příkladný život v následování a napodobování Krista. Světec je takto vylíčen jako vzor hodný následování.21 Proto tyto vity nelze považovat za důvěryhodný zdroj informací o Gildově životě. Současní badatelé se spíše snaží jeho osobnost rekonstruovat na základě kusých chronologických údajů ve spisku De excidio Britanniae a z charakteru tohoto literárního díla jako celku.

			Otázkou, jakého vzdělání Gildas dosáhl, se podle odkazů na jiná literární díla a na základě analýzy lexika De excidio Britanniae zabýval Michael Lapidge.22 Na četných příkladech slovní zásoby klasické latiny dokládá, že Gildovi se s největší pravděpodobností dostalo vzdělání v gramatice i rétorice. Jeho latina neprozrazuje žádné rysy latiny vulgární, běžné u Gildových předchůdců, například svatého Patrika, či Gildových současníků.23 Naopak v jeho textu najdeme poetismy, grécismy i neologismy, které svědčí o autorově klasické erudici. Za hlavní argument dokládající Gildovo klasické vzdělání však Michael Lapidge považuje strukturu De excidio Britanniae, kdy shledává nápadné shody se strukturou klasické soudní řeči u Cicerona a četné příklady právnické terminologie.24 Těmi Michael Lapidge dokládá, že Gildas získal vzdělání zřejmě od soukromého rétora, protože školy podporované státem již na území římské říše koncem 5. a v 6. století běžně nefungovaly. Poslední taková škola je doložena v Galii k roku 474.25 Gildův text na vysoké úrovni stylistické, ozdobený rétorickými i poetickými figurami, si navíc zcela jistě v Británii našel vzdělané čtenáře, jak o tom svědčí poměrně bohatá rukopisná tradice.

			Ve snaze shromáždit alespoň základní údaje o Gildově životě se historici a literární vědci soustředili zejména na úsek kapitol 3–26, které v De excidio Britanniae poskytují určitý historický úvod. Nejcennější informaci obsahuje úryvek z 26. kapitoly. Tam Gildas píše o slavném britském vítězství na Badonském pahorku. Říká: „To trvalo až do roku, kdy byla obléhána hora Badon. To byla zřejmě poslední porážka těch lotrů a zdaleka ne ta nejmenší. Tehdy jsem se narodil. Jak vím, od té doby uběhl první měsíc čtyřiačtyřicátého roku“ (De excidio Britanniae 26, 1, dále v citacích jako DEB). Badatelé od Theodora Mommsena až po Davida Dumvilla se shodují v interpretaci, že se Gildas narodil v roce, kdy se odehrála právě bitva na Badonském pahorku, a že De excidio Britanniae napsal čtyřiačtyřicet let poté.26 V rozporu k této hypotéze působí úryvek z Bedových Církevních dějin I, 16, jenž je z Gildova De excidio Britanniae nepochybně převzat: „Od té doby vyhrávali jednou občané, jindy nepřátelé, až do roku obléhání Badonského pahorku, kdy své nepřátele zkrušili těžkou pohromou. Bylo to čtyřiačtyřicet let poté, co přišli do Británie.“27 Uvedených čtyřiačtyřicet let Beda vztahuje k příchodu Anglosasů, ne však k sepsání De excidio Britanniae. Tato interpretace je již překonána.

			Bližšímu datování měly napomoci pokusy o výklad úryvku z kapitoly 20, jejž někteří badatele považují za citaci dopisu Britů adresovaného římskému konzulovi Aëtiovi, dle jiných jde o Gildův původní text: „Aëtiovi, třikrát konzulovi, nářek Britů. […] Barbaři nás vyhánějí k moři a moře nás žene zpět k barbarům, takže jsme se ocitli mezi těmito dvěma druhy záhuby: buď nás zabijí, nebo se utopíme“ (DEB 20, 1). David Dumville pokládá za nejranější možné datum dopisu Aëtiovi rok 446, kdy se Aëtius stal potřetí konzulem. Žádost zřejmě zůstala oslyšena a události v kapitolách 21–26, tedy pozvání anglosaských foederatů, kteří by Britům pomohli ubránit se před bojovnými kmeny ze severu, by se pak odehrály v pozdějších dekádách 5. století. Vítězství na Badonském pahorku, stejně jako Gildovo narození, Dumville datuje přibližně do roku 500, De excidio Britanniae by pak vzniklo přibližně roku 544.28 

			Nicholas Higham se naopak domnívá, že žádost poslaná konzulovi Aëtiovi je Gildovým výtvorem založeným na ústně tradované zprávě, což by vysvětlovalo diskutovanou a zřejmě nepřesnou podobu Aëtiova jména, jež Gildas zaznamenal jako Agitius; navíc ve formulaci dopisu Higham spatřuje inspiraci Vergiliovou Aeneidou.29 Je-li list autorovým dílem, neopírá-li se doslovně o žádný existující dokument a nedatuje-li se ke třetímu Aëtiovu konzulátu, je možné žádost Britů o poslání římských vojsk klást do dřívějších dekád 5. století. Higham také argumentuje archeologickými doklady o již existujících saských pohřebištích okolo roku 430. Podle této hypotézy se Gildas narodil ve 40. letech a De excidio Britanniae napsal v 80. letech 5. století.30 Karen Georgeová se ve své studii nevěnuje primárně datování díla, nicméně podotýká, že je velmi zvláštní, když Gildas nezmiňuje žádné z témat, které v 5. století hýbalo církví na kontinentě: ani pelagián­ství, ani Augustinovo učení o predestinaci.31

			Další otázkou zůstává, odkud Gildas pocházel a kde své dílo napsal. Zde se badatelé opírají o zmínky o valech, které Římané podle De excidio Britanniae 32 přikázali Britům postavit, o nájezdech Piktů a Irů a o zmínky o britských tyranech v kapitolách 28–33. Podle Molly Millerové a E. A. Thompsona pocházel Gildas ze severní části římské Británie, snad z okolí Chesteru, neboť pro svou ostrou kritiku tyranů, kteří vládli v oblastech Walesu a jižní Británie, by se z jejich strany jistě nevyhnul pomstě.33 Tento názor zpochybnil Nicholas Higham, který s ohledem na Gildovu naprostou neznalost faktů o Hadriánově a Antoninově valu situuje území, kde Gildas žil a psal, do jižní Anglie do hrabství Wiltshire či Dorset, jižně od řeky Temže. Prý to také prozrazuje Gildova dobrá znalost jihu (i ve vztahu k britským tyranům a piktským nájezdům).34 Jiného názoru je Patrick Sims-Williams, jenž soudí, že k přesné lokaci Gildova působení chybějí v De excidio Britanniae údaje a s jistotou je nelze určit.35 

			Obě legendy o svatém Gildovi jej představují jako mnicha. Svědectví o jeho mnišství v textu De excidio Britanniae však nelze považovat za přesvědčivé. Říká-li o sobě autor v úvodní kapitole, že byl k sepsání díla „donucen zbožnými prosbami bratří“, může jít o konvence tzv. exordiální topiky, tedy formulí, jež středověcí autoři v úvodu ke svým dílům hojně užívali.36 Dle konsenzu současných badatelů přijal Gildas před tím, než své dílo dokončil, pouze nižší, jáhenské svěcení; je možné, že později se mnichem skutečně stal. Pro tuto domněnku svědčí zmínka o Gildově odpovědi jakémusi Vinnianovi, o níž podává zprávu Kolumbán v již zmíněném dopisu Řehoři Velikému. Vinnian se prý obrátil na Gildu s dotazem ohledně mnichů, kteří, zapálení touhou po dokonalejším životě, odcházejí z klášterů na opuštěná místa, a tím porušují dané sliby: „Spisovatel Vinnian se Gildy na tyto věci ptal a on mu odepsal velice elegantním stylem.“37 Podle této zmínky o vybroušeném stylu a podle Gildova jména uvedeného na jiném místě téhož dopisu, kde je dokonce nazýván auctor, tento text badatelé pokládají za další důvěryhodný pramen svědčící o Gildovi.38
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Obr. 5 Socha sv. Gildy v Carnoët v Bretani



			To, že Gildův spis měl značný vliv, dokládá též jeho přízvisko Sapiens, tedy Moudrý. Plodem Gildových lamentací nebylo osvobození Britů od nadvlády Anglosasů, ale působení nově vznikajícího církevního reformního hnutí v Irsku, jižním Walesu a v Bretani již v první polovině 6. století, které se projevilo zakládáním řeholních společenství žijících podle řehole svatého Benedikta. Hnutí se v průběhu následujícího století rozšířilo z Irska přes northumbrijské království do celé Anglie a už v 8. století anglosaští misionáři působili na kontinentě na území dnešního Německa.39 Můžeme tedy říci, že Gildas byl váženým autorem, jehož spis De excidio Britanniae strhl vlnu zakládání klášterů, a přispěl tak k sílícímu vlivu klášterních komunit na život církve.

			Navzdory uvedeným interpretacím zmíněných pramenů osobnost Gildy zůstává pouze v náčrtu a prostor pro další bádání je stále otevřený.
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Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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